
Appel iværksat den 6. april 2010 af Karen Goncharov til 
prøvelse af dom afsagt af Retten (Fjerde Afdeling) den 21. 
januar 2010 i sag T-34/07, Karen Goncharov mod Kontoret 
for Harmonisering i det Indre Marked (Varemærker og 
Design), den anden part i sagen for appelkammeret ved 

Harmoniseringskontoret: DSB 

(Sag C-156/10 P) 

(2010/C 148/32) 

Processprog: tysk 

Parter 

Appellant: Karen Goncharov (ved Rechtsanwälte A. Späth og G. 
N. Hasselblatt) 

De andre parter i appelsagen: Kontoret for Harmonisering i det 
Indre Marked (Varemærker og Design) og DSB 

Appellanten har nedlagt følgende påstande 

— Rettens dom af 21. januar 2010 (sag T-34/07) ophæves. 

— Afgørelse truffet den 4. december 2006 af Andet Appel
kammer ved Kontoret for Harmonisering i det Indre 
Marked (Varemærker og Design) (sag R 1330/2005-2) 
annulleres. 

— Harmoniseringskontoret tilpligtes at betale sagens omkost
ninger ved Domstolen, Retten og appelkammeret, samt 
appellantens omkostninger. 

Anbringender og væsentligste argumenter 

Rettens dom af 21. januar 2010 (sag T-34/07) ophæves, idet 
den tilsidesætter bestemmelsen om udelukkelse fra registrering 
pga. relative beskyttelseshindringer i artikel 8, stk. 1, litra b), i 
Rådets forordning (EF) nr. 40/94 af 20. december 1993 om EF- 
varemærker (nu erstattet ved Rådets forordning (EF) nr. 
207/2009 af 26.2.2009 om EF-varemærker). 

Retten har ifølge appellanten anvendt de almindelige principper 
til bedømmelse af risikoen for forveksling forkert. Navnlig har 
Retten ikke i tilstrækkeligt omfang vurderet den omstændighed 
— idet den ikke tog højde for den — at de omhandlede vare
mærker er dannet af akronymer. 

Endelig støttede Retten alene sin afgørelse på et empirisk 
princip, hvorefter forbrugeren sædvanligvis tillægger den første 
del af ord mere vægt. I henhold til dette princip var forskellen i 
udformningen af bogstavet »W« i det anfægtede varemærke ikke 
tilstrækkeligt til at eliminere den visuelle og fonetiske lighed. 

Retten har derved overset, at det i forhold til de omtvistede 
varemærker ikke drejer sig om ord, men om akronymer. 
Dommens begrundelser viser, at Retten ikke har foretaget 
nogen tilbundsgående prøvelse af risikoen for forveksling, 
men derimod har støttet sig til et empirisk princip, der 
desuden slet ikke kan finde anvendelse på den foreliggende tvist. 

Ved akronymer er forbrugeren nemlig vant til at rette sin 
opmærksomhed mod hvert enkelt bogstav. Empiriske principper 
vedrørende ordmærker, som består af ord, kan derfor ikke uden 
videre anvendes på ordmærker, som består af akronymer. 

Anmodning om præjudiciel afgørelse indgivet af Tribunal 
de grande instance de Paris (Frankrig) den 6. april 2010 — 
Olivier Martinez og Robert Martinez mod Société MGN 

Limited 

(Sag C-161/10) 

(2010/C 148/33) 

Processprog: fransk 

Den forelæggende ret 

Tribunal de grande instance de Paris 

Parter i hovedsagen 

Sagsøger: Olivier Martinez og Robert Martinez 

Sagsøgt: Société MGN Limited
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Præjudicielt spørgsmål 

»Skal artikel 2 og artikel 5, nr. 3), i Rådets forordning (EF) nr. 
44/2001 af 22. december 2000 om retternes kompetence og 
om anerkendelse og fuldbyrdelse af retsafgørelser på det civil- 
og handelsretlige område ( 1 ), fortolkes således, at de giver en ret 
i en medlemsstat kompetence til at træffe afgørelse i en sag på 
grund af en skade på personlige rettigheder, der kan være 
opstået ved onlineoplysninger og/eller fotografier på et websted, 
som udgives i en anden medlemsstat af et selskab med hjemsted 
i den anden medlemsstat — eller i en anden medlemsstat, som 
under alle omstændigheder adskiller sig fra den første: 

— uden nogen anden betingelse, end at der er adgang til dette 
websted fra den første medlemsstat, 

— eller alene når der foreligger en tilstrækkelig, væsentlig eller 
klar tilknytning mellem skadetilføjelsen og den første 
medlemsstats område, og i det andet tilfælde, hvis denne 
tilknytning kan følge af: 

— betydningen af forbindelser til det omtvistede websted 
fra den første medlemsstat, i absolutte tal eller relativt i 
forhold til samtlige forbindelser til det pågældende 
websted 

— bopælen, eller endog nationaliteten, af den person, der 
påberåber sig en tilsidesættelse af personlige rettigheder, 
eller mere generelt de berørte personer 

— det sprog, som de omtvistede oplysninger formidles på, 
eller andre forhold, der kan godtgøre webstedsadmini
strationens hensigt om specifikt at henvende sig til 
befolkningen i den første medlemsstat 

— det sted, hvor de fremførte faktiske omstændigheder har 
fundet sted, og/eller hvor de negativer, som eventuelt 
bliver lagt på nettet, blev taget 

— andre kriterier?« 

( 1 ) EFT L 12, s. 1. 

Kendelse afsagt af formanden for Domstolens Anden 
Afdeling den 19. marts 2010 — Europa-Kommissionen 

mod Kongeriget Belgien 

(Sag C-307/08) ( 1 ) 

(2010/C 148/34) 

Processprog: fransk 

Formanden for Anden Afdeling har besluttet, at sagen skal 
slettes af registeret. 

( 1 ) EUT C 272 af 25.10.2008. 

Kendelse afsagt af formanden for Domstolens Første 
Afdeling den 12. marts 2010 — FGK Gesellschaft für 
Antriebsmechanik mbH mod Notar Gerhard Schwenkel; 
procesdeltager: formanden for Landgericht Tübingen 
(anmodning om præjudiciel afgørelse fra Landgericht 

Tübingen — Tyskland) 

(Sag C-450/08) ( 1 ) 

(2010/C 148/35) 

Processprog: tysk 

Formanden for Første Afdeling har besluttet, at sagen skal slettes 
af registeret. 

( 1 ) EUT C 69 af 21.3.2009. 

Kendelse afsagt af formanden for Domstolens Tredje 
Afdeling den 5. marts 2010 — The Motor Insurers’ 
Bureau mod Helphire (UK) Limited og Angel Assistance 
Limited (anmodning om præjudiciel afgørelse fra Court of 

Appeal (Det Forenede Kongerige)) 

(Sag C-26/09) ( 1 ) 

(2010/C 148/36) 

Processprog: engelsk 

Formanden for Tredje Afdeling har besluttet, at sagen skal 
slettes af registeret. 

( 1 ) EUT C 282 af 21.11.2009.
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